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Das Recht , welches Gott
dem menschlichen Geschlecht».'
gegeben hat , über die Fische
ii/ Mecre und in andern Ge¬
wässern zu herrschen, wird noch
heutiges Tages fleißig ausgc-
übet , und viel tausend Men¬
schen nähren sich von dem
Fischfang . Die einfachste, aber
auch langweiligste Art , Fi¬
sche zu fangen , besteht da¬
rinnen , wenn man sich der An-
gelruthc bedienet , von wel¬
cher ein Faden , an dessen En¬
de der Angel befestiget ist,
herabhänget ; an dem Angel
selbst stecket die Speise oder
das Koder . Wer nun die¬
sen Zeitvertreib wählet ,
stellet sich an das Ufer eines
fischreichen Wassers , und laßt
den Angel darein fallen ; Er
bemerkt den Zeitpunkt , da ein
Fisch anbeisst und zieht so¬
dann augenblicklich den An¬
gel aus dein Wasser gegen
das Land zu, nimmt ihn aus
dem Munde des Fisches , und
wirft diesen in ein vorhande¬
nes Gefäß , oder schlägt ihn
auf der Stelle ab . Hierauf
ködert er den Angel so oft
als er will , bis er einen ge¬
nügsamen Vorrath vonFischen
gefangen hat . Weniger müh¬
sam M der Fischfang mit
Reusen , die gemeiniglich von
Weiden geflochten/ oben weit,
und unten immer enger sind,
damit die Fische nicht wieder
Hcrauskommcn können. Man
leget sie allezeit gegen den
Strom und beschwert sic mit
Steinen , oder man pflöcket
sie auch an , dass sie durch
die Gewalt des Wassers nicht
wcggctrieben werden . Ge¬
wöhnlicher Weise scnckct man
die Reusen des NachtS ein,
und sicht am Morgen darauf
nach der Beute . Um nun die
Fische herbeizulocken -, legt
man ein / »der das andere
Köder in die Reusen , als Lein¬
kuchen, gebratene Vchsenleber
und dergleichen. Ist dasWas-
ser nicht zu tief , so kann man
sich auch zum Fischfang mit
Vortheil des Hamens be¬
dienen , welcher ein tiefes
rund gestricktes Netz ist , und
wie ein umgekehrter Kegel
aussieht , dabei aber an ei¬
nem eisernen Ring angeknüpfc
«nd an einer langen Hölzer-
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psumano Zeneri guoä
lupremum oumen conces-
llt , ius äominanfli pis-
cibu8 in mari agui8gue
alÜ8 viventibu8 ttrenue
all buc cxercerur , öt sank
gui pansm in pii 'cario-
ne guaeran » , plura bo-
minum millia . blollu8
capisacli pilce8 llmplicil-
llmu8 , s » Ientistimu8 gun-
gue creäitur damatili^
pilcatus , guoäll aruncli-
ne guilpiam utitur , cke
gua fstum , annexo in
sine bamo , äepenäet ;
kam » ipll assixa elt elca.
lZitur cui volupe eit,
lisc rarione ,tcmpu8 fal-
Icre , aä littu8 aguas pi's-
cil )N8 sceguentis acceäi »,'
arunäincmguo illi im-
mittit ; 826 ^ 0 all rem-
PU8 , guo pikeis bamum
vorab , est attentu8 ör
extemplo arunllinem ex
aguaexrratu 't terram con-
tinentem ver 5u8 , Kamo-
gue ex pi'seis 01e cxem-
to pitcem immittit in vas,
guoä all manum eit , ,vel
cnnfe/iim p»t'ci8 caput all
lapille ^ allillit , cnecar-
gue iiac rarione . yuo fac¬
to Uamum , guotic8 ip¬
ll viäetur inescrt , aguac-
gue trnrisper immirrir,
äum sat maZna captorum
piscium inltruttu8 llt co-
pia . lantum operre liaull
cielillerat piscatura , guae
nassarum beaeficio snlci-
picur : hae plsrumgue e
viminibu8 sunt texrae,
in fuperiore parke patsn-
diares , arctiu8 vcro in
inferiore fcmper coeun-
tes , ud , gui semel es.8
intrarunt , pi 5ce 8 evaäe-
re iteruxn ne poistnt . /Vll-
vsrso fubinlle f,umine im-
mirruntur aguas ssaxi; 0
nsranllae p .«xilli8ve fiL- ir-
llae , ne aguarum vi pro-
psllantur . 8olenv aurem
aassae per noÄem llemtzr-
Zi , et mans llekinc , 6
gni c^pri llnL pisec8,
äispicirnr . Lllicien-
cko8 pisce8 varir clcL in-
äiimr nLllr8 , irvi L Uno
expresti , iecnr bubalum
assum . rel : ln rc;ui8 b^uä
inlto prosuncki8 cum fru-
Äu atimur Lck piice8
cTprunäos fnnckr , reri
proi 'uncko Le in ovi ii-
milirnckinem texte », in-
verllgus coni lißurLin

I .-r ^rs-'ü^

I .e clomLiae , gne Oieu
Lceorcks »u zenre llumLin
i'ur le8 poisson8 cke la wer
öc cke8 LUtrk s esnx , t ' e-
xsrce encors Luisurä büi
ärn8 ton entior , L il
z cke8 willier8 ck'bowmes
gni ne vivent gue cke lre
pLcbe . lUr MLniers cke
pscker la p !n8 iiiwple;
MLi8 la plu8 lents c 'est ls
peckc a la lißne . Oer in-
strument elt un rolean.
ci'on Penck un ftl >arme
ck'un ULMe ^oa . au -̂ uel
l ' a8pp38 eit attacste . ^>ui-
congus Urne cet amule-
ment,va sur le borck ck' unc
eau poissoaeul 'e . üc jette
la liznc . ^ ttsntisau Mo¬
ment gue le poistonmorck
L l 'appLS , ls pecbeur re-
tire la lißne ver8 soi,ö .'
rpre8 en avoir ote le
pviston , il ls met ckan8
un vase gn ' il a a la main.
ou il Id tue , en lui c»5-
sznd lr Sets contre un
pierre . Lela kai» , il a-
morce cke nouveau la li-
zne , la rejette a l ' eru.
Sr repete cskte operation
jr>8gu 'a ce gu ' il soit con-
rent cke fa capeuxe . I,a
peclie a la nrlle , ne cou
te point rant cke peine.

nasse , gui 5e kait or-
ckinaicement ckoller , a unc
larxs emboucllurs , äc
se retrecit par an das com
ms en point , entarte
gue Ie8 poisson8 gni ^
iont une soi8 en »re8 , n 'en
pauveab plu8 sortir . On
passe Iss nassc8 contre le
courant cke 1'sau » ür
pour empecker gu ' ellc8
ne ssoient entrainee8 , on
le8 assujettit avec cke8 pisr-
re8 et cke pieux . On a
coutume cke ls placer
penckant la nuit , öc le
mrtin on 1e8 villts . I?our
attirer le poissan ckan8 la
nasse , on met ckiver-
sse8 amorce8 , par exem
ple , cku mavc cke linctte,
cku ssoic cke boeuss et le
rette . Oan8 Ie8 erux
ck' une Nauteur meckiocre
on sse ssertz avec avaarage
cke l 'epervier . O 'elt un
ssilet prossonck ck' une forme
ovale , guif 'Ltraclle aun
anncau cke fer an baut
ck' une perchc , et gui re-
presscnte ckans cet esat un
cone renversse . l?nur bien
reullrr , cstte iorrs cke pa¬

ck/ ckominio accornato cks
Dio a/ umuno / 0-

ckei/s a/tre ac ^ue /m rn-
tero m^ ore aneüü >0FFi-
A?'orno , poic/ie miZ/nfta
cki uomrni non p/t 'ono c/rs
cke/ta pe/ea . ck/ mocko ick
p/ä / emp/ics ckr p </cgre,
Mcr rcklprll /ento e icr
pe/ea eon /a eanna , a//«
jlua/e appe/o un /un-
Av ^e»/o /a /̂ins
te//llto ckr / eto/s , e/rs
üa un a/no , a cur
po ne i 'e/en . L/r/ungue
amn tn/e Divertimento / !
metts aUa rivu cki un ae-
l̂ un e/i ' uböiu pe/tn , e
Zetta / 'ama , e stancko at-
tento , guancko it pe/e«
prencke / >/ca rck pe/eatore
tira ia canna a cke eckopo
avere /svato ii pe/ee /0  po-
ne irr un üueeione c/ie üa
a/ia mano , incki i 'uceicke
/c/riaccianll oir ta te/ia ^ o»
pra una Pietra . ck)opo
eiö mette cki üe / nuovo
i 'e/ca a/i ' amo s Fetta-
/0  un a/tra vo/ta net/ ' ae-
gua . / iep/iea täte atto
Fno a tanto eüe nan air-
/na / atto / olli/acente pre-
^a . ck.a pe/ea cke/ üsr-
tove/io , 0 cket/a na/a non
e tanto / atico/ck . Ua na/
/r per / o/ito /avora/i ckr
vetriee , eck />a una /ar ^ n
aperltura e r/rinA -e/a/cki
ckentro e/re ne - /orma una
ckoppia , e / m/ce in una
punta , cki mcknr'era c/»e i
pe/ei , e/>e vi / ono entrati
non po/ono piü u/cirne'
S i/anno i na/a / nei/a co i-
rente cke/ie ac ^ue , e ie na/e

/eo//ocano a ritro/o . pe »-
i/npeckire eüs / ano porta-
te via ckai/' ae ^ua / / er-
mano eon cke' /a/i , e cke
pa/i . AoZ/ion / mettere in
tempo cki noite . e/vann»
a veckere / a mattina . ck'er
atrarre i pe/ci ne//a na/a
>̂i / pone varia e/ea » ca

me /are/ck>e cksi/a / an / cki
/emi cki /wo , cke/ / e^ .-to
cki man/o , eck a/tra »-o/»a
/Ve/ie ac - ue cki una eertn
a/tezza / ervonst eon pro-
/itto cke/ ritrecine ; e una
rets / oncka cki / Zura ova¬
le , c/ie / attaeca a un a-
»e//o cki / erro ai/a eima
cki una pertiea , , e eo , i
/emLra un cono cap/vv/to.
per />ene e/ej 'uire /a p/-
ca vi vvA/iono ckue uorni -,



«len Stange befestiget ist. Die¬
se Art Fische zu fangen geht
alsdann am besten von stat-

, ten , wenn der eine hinter ei¬
nem Busche mit dein Hamen
ins Wasser langet und der
andere in gehöriger Entfer¬
nung mit einein Prügel ins
Wasser schlagt, die Fische scheu
»nacht und gegen den Hamen
jagt . Auf grossen Strömen
und Seen bedienet man sich
-juin Fischfang der Netze oder
Zuggarne , die unten mit Blei
und oben mit Pantoffelholz
eingefasset sind, dergestalt , daß
jener Theil zu Grunde geht
dieser aber auf der Oberflä¬
che des Wassers schwimmet.
Einige Fischer behalten einen
Theil des Seiles am Netze
bei sich, andere ziehen das
Netz und werfen es nach und
uach ins Wasser : Oder sie
breiten gemeinschaftlich das
Netz aus , trennen sich dann
von einander und machen
gleichsam damit einen Bogen,
und ziehen das Netz ohne
Lärmen ans Ufer . Zuweilen
folgen mehrere Kahne zum
Fischen , wovon einige mit
Ausbreitung und Legung des
Nerzes im Wasser beschäfti¬
get sind , andere hingegen
ausser dem Netze mit Prügeln
ins Wasser schlagen und durch
dieses Getöße verhindern , daß
die bereits im Netz gefange¬
nen Fische nicht über die von
Pantoffelholz gemachte Ein¬
fassung des Zuggarns sprin¬
gen . Der cigcml -che-Fifchfang
wie- von Fischern besorgt,
deien Handwerk es mit sich
bringt , daß sie die Fische in
Flüssen , Bächen und Seen
auf allerhand Art fangen:
Liese Kunst fodert viele Mü¬
he , Nachdenken und Unvcr-
drossenbeit , ist oft auch -le¬
bensgefährlich»

rekerente ; snneÄitur »u-
tem bacc lanäs lerreo
rnnalo , äepenäetgae äe
pertica . k^ uito , gaOä L-
inrir , owine iucceäir die
piieanäi ' woäas , slrero
Poli äumetam lunärw in
LgriLm immiktentt , Lite¬
rn gui per aliguoä inker-
vsllam äilir » , rgarm
lulle lcriente , pjicidus
terrorem incatienes L
sunäam verlas adixente.
in ftuminidas öc lscadps
maiornm xenriaw ever-
ricala , aä imam piaw-
dn fuperne vero ludere
ir » wunira , ar Ula pars
sunäitusäsmirtLrar , kaec
vero L^uzram super5ici-
ei innare ». Lifesrores alii
gugnäsw rctis pLitew
aianu srripian » , slii iä
trsdun » , ienllmgae in 2-
gaam äewirrant r Vel
comanikus vfridustenäunr
rcte , leceäaar »d fs in-
vicern , in orden gaLll
circameunr , adsgue allo
llrepitu rcte »äpellen - ^
res iirrori . bionnanguLwi
plurcs llwul pilcLrioni'
indiant Icwdi piscatorii,
sliis in »enäenäa er ex
plicsnäL rerir» iatentis,
Llüs contra extra retia
Lgaam sultidas ferienti-
das , stque , ^ac> rninas
cspti pri/ces marginem
everricali sadero exoror-
raca fslienäo evLäsn » ,
tamultu doe impeäienri-
das . kilciam capturain-
ltirairar s piicrkoridas.
gaoraw opillcii ratio po-
italat , ut in Lwnidas,
rivis , staznisgae äiverll-
moäe capianr piices : ^ rs
d»ec coniiLt naaito luäo-

re , inxeoio ltaäio ^ue
inäefello , nec rsro in
capitis pericvluw Lääucir

jsca rares»

cde äewLnäe äeux kam - ! «k. k/no eo/Loeato in uns
mes . L 'an place äeriere I nracc-Lia / ett « ff ritreci-

' ne nett ' oc ^ua net tempo
cüe to/tro nre//o/t in ^uot-
cüe Latte te «e-
^lle coo u» Lo/ione pen
-/poventare i pe/ci , e eoc-
cnrr/r ver/o la rete . tVei

, e ne/
ar/opereF s/ L'
lln-r xren rete ,nun/ta

<is piomLo
e/rre/nr'ta , e
io a/to , percüe / 2 prioru
parte / centia oi / dncio , e
i 'a/tra rimanZn 2 Fo/to.
Ziellos pe/eotari impu-
Aoancr uno parte «iei/o re-
te > a/tri / 2 Fettono , e i aö»,
02// 2NV2 pOeo 2 poco oeii^
crê ne ; vl 't-ero ^opo ove ».
re Lettota / 2 ^ te eoo

/or ê ^ no/r t/ir'/ciona
Fir um 2/tri ^dr-

22 eercLia ritiro»
no ii neAv/so Fllieto/nente
ve,/o ta rivo . Yue/i»
pss/co e i-oita oc-
campa ^noto </« motte
oorcäette in o/cune tovo*
rono 2 Fen ^ere , e<t a
/m/nppore te reti ; nette
attre eäe / ono ton 'one
«otte reti Lotto » 0 te
F>re co ?r Lostoni per°
impe <tire eon ta/e ^ -e-
L-to ctre i pe/ct pre/i
non i/eoppino töttoncio

/uori 2>et ne§ oFo . Oono/l.
ce/i zne/in rete -toi/re -̂
;ettr «t, F ^ - ero cLê kun-
uo a § 2/ta . L « pe/co

ân duision jerts 1' eper-
vier äans l 'eaa , rrnäis
guc I'Lurre plsce a gael-
gae <Üll 2nce frappe ies
caax avec an dsron , »sin
ä 'epoavanrer Ies poillons
A äe Ies cdLiler vers l'e-
pervier . Dans ies fleu-
vcs Sr Ies xraaäs lacs an
enrploie le Verveu . L eit
an xrsnci liier maai 6e
morcesax lle plomd en
das öc cie ließe en baar,
sfin gue cerre Premiere
Partie ciefcenäe jusga 'La
ionU äcs eaax , rsnciis-
gae l 'aarre surnsge Yuel-
gues uns cics peclreurs
empoixoenr ane Partie clu
bilet , cl'autres le tireat
öt la drillen » inienlldle¬
wen » ciaas I'caa ; 0u dien,
apres avoir jerre le kile»
» forces reunics , il leie
paren » Ies ans cles satres
en fcrwen » an cercle,
öt rirca » le verveu en
lllence ver lerivs ^e. Lei¬
te peclrs elt guelgae fois
LccowpLßnee äs plaüears
nrcelles : äans Ies unes
on f'oecupe a »enäre öc äe>
velooper le lrleüs ; ä3ns kes
autres gui son » dors äu
filc » , oa trappe lee caax
rvec äs datons »sin ä ' ew-
peclrer par ce druir , gae
Ies poillons äcja pris ne
s'ectrrppeo » en srurant La
äsifus äu verveu ; «>a re-
connoir ccla ! - ci sa wor - j
ccra äe liexe , ^ai lar-
naßenr . La pecde fs rc-
ßle par Ies peclrearr , »ax-
Haels il imporre ä 'eta-
dlrr äikerenres hlaoierss.
cte prenäre le poillon , äans
ler 'rivieres , lss ruillcaux,
A lcs etanßs , Le wctier
äemanäe deracoap äe
rravril öc ä 'Lärege , St
uns Lräear infarizadle
il expoie weme foavcnt
1t-8 pecdears LU peril äela
vic.

vien ^ oioto «toi pe/ca-
tori ni Aua/i preme -L»

/i// <rre -tiver/e moniere chi

prenffere it pesce 0 ei / iu-
o»i Netti /̂?2Fni , e ne»

/iumiee/ii . yue/io mê ii-
ere ricüie -te mo/to Urtica,
e -te/ierit -r , e-t an anFe^
to instoncot -ite . L/pon«
,/pe//o i pe/caLo ri a t ri/ctao
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